
2 3 -d ik  S zám .

N e m ze t i  T á r s a lk o d ó
Junius’ 8-dik napján 1853.

K ö n y,v v i Js g á l a  t.
Klio. Históriai ’seb-könyvy kiadta S z i l á 

g y i  F e r e n c z  Professor. I; eszten
dő fColo’sváron 1832. 8-ad rét.

Lengyelország kőre metszett 
abroszával. i'

( végzet ) .

, Első kívánságunk az , hogy a’ Szerző a -  
zokat a’ locus communisokat, melyek mint 
megannyi „H oratiusi veres p osztóku egy- 
egy dolog elbeszélését o ttan-ottan henyén 
prémezik , a’ lehetségig kevesitse. Mutassa- . 
ki a’ történet író a’ factumok’ egybe függé
sét egymás közölt, és az időszak vezérsze l- | 
lemével , fedezze-fel, mint élesebb látású , az * 
olvasónak gyakorlatlanabb széniéi előtt a’ ho
mályos viszonyokat, beszéltesse a’ története
k e t ; — ebben áll az igazi pragmatizáíás, ezt . 
tanulhatja a’ KÍio’ szoígájinak szolgája , mes
tersége matadorjaitól. He azok az untig hal
lott monoton áeol-hárfa zengések csak a’ po ly -  
^át a’ szemtől megkülönböztetni nem tu d ó ,

. 23 •' :
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azemeit vakító tükör csillogtatás; ’s az éret
tek kapott taps* gyermekes hiúság’.tápláléka.

Második kivánatunk á’ Szerzőhéz, hogy 
\ a ’ nevezetes históriai személyek character—
{,festéseiben , melyeknek i t t  o tt p ró b á já t a d  
j a , több individualitást és méghat ár'ozottsá- 

. g o t igyekezzék, tenn i.—  A t oly rajzok , me
lyek „  mutató nomineli úgy illenék K osci- 
uszkora , mint L a já y e tte re ; N apóleonra ; 
m in t N agy Sándorrá ; Potemkinra , in i 111 
Stanislausra  ’sat: neiíx teszik a’, históriát f
élet-oskolájává. Á’ ki nem alkalmas megkü
lönböztetve eltaláló, é le s , bélyegző voná
sokkal előállitni egy psycholögiai képet, az 
inkább hagyja a’ fenforgó individuum másó- 
la t já t ,  ennek előadott Saját tetteiből, öszve- 
folyni az olvasó lelkében. Az a’féle Lenztől 
festett, levegőben elfolyó contourü, határtalan 
figurák csak levegőt ölé lteinek, valódi es- 
m e re te t ,  tanúságot nem szülhetnek.

Harmadik óhajtásunk, az esztendő ’s nap 
dátumok’ siirü egybehalmózásának kerülései 
Ez a’ chronologiai táblákba va ló , ’s egy hasz
nos múlattatásra ’s a’ siikeres olvasás’ m e g ^  
kedveltetésére szánt ’séb-kony vhez éppén nem 
illő pedantság némely lapokat csaknem ol-, 
vashatatlanokká teszen, ’s áz elbeszélés’ fo
lyását oly kellemetlen érzést okozva szaggat- 
j a -m e g , miét ha egy jó úton sebessen hala
dó szeherezőnek mindén 100 lépésnyire meg- 
kellene állaúi, hogy egy egy sorompó fát fel
emeljenek, vagy határ kaput kinyissanak e -  
lotte. Kevés az oly világ-históriai fontosságú
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és szinte poétái jelentésű nap dátum, mint 
p. o. egy 9-dik Therm idor, vagy 18-k B ru- 
m aire ,  és hogy példákra utaljak, a’ történet
írók előkelőjinek, (egy Thucydidesuek , R o- 
bertsonnak Rottecknek) munkájit a’ feddett. 
viszszaélés nem díszteleniti.

Negyedik kérésünk a* Szerzőhez némely 
igen is szokásává v á l t , a z unalomig ismé
te lt kitételeinek másokkal felcserélése, Elsó 
helyet foglal ezek között az ,,Erdős kis H a 
zán k“ melyet mind hirdetéseiben, mind ö- 
lőttünk álló könyvetskéjében oly kíméletlen 
bővséggel kell nyelnünk, hogy végre a* me
zőségre ’s azon birtokosokra nézve, kik m á
sok , vagy magok’ hibája által ma holnap 
csuszára, vagy patent konyhára szorulnak, 
a ’ Prof. ú r  ezen nevezését gúnyolódásnak 
kell hinnünk. Második a’ História personifi- 
calt nevének gyakori felidézése; p. o. 
H istória  em legeti, dicséri, borzad’sál.ÍL Fes
sen a’ História ’s annak képiben az í r ó ,  di
csérjen , feddjén, osztogasson borostyán ko
szorúkat, vagy tövis koronákat, jutalmazzon 
vagy büntessen, ’s ha egyebet nem tehe t,  
denunciáljon a’ közvéleménynek; de ne te
gye magát czégérnek, mint a’ Thümmel fran-
czia fogadósnéja  ------------Emlitnem kell még
ezek között a’ következő henye foglalóul szol
gáló szókat „hém lehet ■ tagadni ^ —  „ meg
kell va lla n i“ mellyek ha tesznek valamit az 
írónak csak az igasság kimondása iránti re-
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pugnantiáját jelentlielik * a’ mi reá nézvé ép*> 
pén nem kedvező előítéletet szülhetne.

A’-stylus altaljábanj a’ hol a’ fennebb ki 
le tt hibák által az éldelléá meg nem zavar— 
tá tik ,  ha nem nemzeti is , élég ép és kön
nyen folyó, ’s egygyes rajzolati minden di
cséretet érdemelnek. De még egy nagy lé
pést tehet e’ pontban a ’ tökély felé a’ Prof. 
ú r ,  ha a’ hézag töltő epithetumokkal ’s szük
ségtelenül egybetolt synonymákkal való b u -  
jálkodástól tisztábban fogja magát tartani.

J A ’ ba és b á n közötti különbség éles védő
jétől azt is várhatni, hogy a’ tiltó se és á ’ 
tagadó sem különbözéseit is hasonló figyel
mére fogja méllóztatni.

. Az idegen nevek’ órlhographiájában u -  
jralkodó zavarról és inconseqitentiáról leendő' 
észrevételeivel kéntelen még Bem óívasójit 
untatni. Ugyan is eien  minden geographiai 
és históriai munkákba bécsapó láng oly bá^ 
bel torony zavarral fenyeget, hogy majd ü -  
gyan azon helység vágy személy nevét, kü
lönböző helyeken látva ’s emlegetve, azt meg^ 
esmerni ’s egymást megérteni nem fogjuk; 
A’ Klio’ Szerzője'némely idegen neveket 
redeti orlhographiajokkal í r ,  másokat egé
szen, ismét másokat félig magyárosit-meg j 
és igy furcsa tarkaságban állanak egymás mel
lett JBraunschweig és Svájtz, Piacenza , és 
Beszszarabia; Washington , és Sziczilia , Chau- 
rnont és Pruszszia , Hessen Cassel és Szar
dínia Rochefort és Reszpublika, Fontaine- 
bleau és Revoluczio s. t. f. Hát még az ily



m 557 m
piorjstrumok: Corszik^, Európa , Rhénus, 
M üra t,  Wesztfalia , Cortész, Chrisztian ’sat. 
ípicsoda korcsnyelv’ helyes irási reguláji sze
rén t  vánnak írva? A’ kiknek Svájczot, Ausz
triát kell irn i ,  hogy fogják azok majd Isle 
de F rancé t ,  Chateaubriandot olvasni, ’s a* 
Belgiomróli czikkelyben a’ Tacilus locusait 
megérteni? Az Alpeseknek pedig, mely an
n y i ,  mint ha magyarul havasokokat, vagy 
begyekeket mondanánk, még csak az A va- 
resek és Equite$ek lehetnek párjai. Kicsiny
ségek ezek az igaz; de philosophiai szellem 
hijáoját eláruló kicsinységek, és rem éljük, 
liogy a’ Prof. ú r ,  bár az egyformaság kedvé
iért, jövendőre magát ez vagy amaz oldalra 
elhatározott állandó törvényhez szabándja.

Ideje m ár,  hogy a’ második általunk 
szükségesnek vé}t. kérdésre is megfeleljünk: 
Jó é ez a’ könyv nekünk ?

Elaprózott társasági intézetink, rliapso- 
disticus, bár rendszerbe (d e  felfordúlt rend
szerbe) vettnek hitt tanulás módunk,  n a -  
gyobbára pletykán alapzó társasági tónusunk 
ártalmas befolyása á l ta l , már annyira el van 
rontva oivasp közönségünk ízlése, hogy 
még a’ külföldi munkák’ gyakorlottabb o i-  
vasóji nagy részénél is inkább a’ mindent csak 
megízeiitő újságkivánás, mint a’ dolgok m éj- 
jébe beljebb ereszkedő tudnivágyás uralko
d ik ; ezen okból a’ nagyobb Publicum előtt 
a ’ feddett két főbb fogyatkozás, u. ra. a’ t á r - 1 
gyakat szorossabb egységgé kapcsoló vezér
ideák nemléte, ’s az egésznek részei köztt'
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lévő egyenetlenség, éppen nem szembe tűnő 
hiba, és mivel valamely nagy tárgyat egész 
kiterjedésében felölelni nem tudó , csak egy- 
gyes vonásoknak és képeknek felfogására al
kalmas figyelmű ’s képző erejű olvasók, a’ 
Prof. ú r ’ könyvében tagadhatatlanul helyen- i 
helyen sok lelki táplálékot, sok valódi es- 

'■•m éretet találnak , érett megfontolással erősít
hetjük a’ Szerzőnek, hogy mind jelen mun
káját több tekintetben hasznosnak tapasztal
ju k ,  mind ezutánni ily nemű dolgozásait o -  . 
hajtjuk. Csakhogy elbeszéléseinek szűkets-; 
ke, és általa méltókéjjpen kitölthető rámá
kat válaszszon ; a’ pedant szárazságtól,’s csil
logó de üres rhelori czifraságoktól magát egy
formán óvja ; így az értelmet világositó, kép
zelődést foglalatoskodtató előadásu tá rgy ik
kal tömött Klio második éve, a’ mívehséget 
kedvelni ’s szomjuhozni kezdő honnfi társa
inknak még nevezelesbb elöhaladását fogja se- 
g i tn i , ’s a hazától érdemlett hálával vétetni.

N yom tatás, papiros meglehetős, a’ nyom
tatási hibák gondosabb szemeléssel három an
nyira is telnének, mint a’ mennyin meg van
nak jobbítva. Az elég csinos ’s kezdő kéztől 
sokat várató metszett czím-lap illetlen szen
nyes papirosra nyomását nem reméljük is-.

, mételve látni. X.
U. I. Netalán teendő Anticritícára csak 

abban az esetben fog felelni Bee. ha nem 
subjectiv kitételei, hanem objectiv ideák tá -  
madtatnának-meg , melyeknek védését a’ d o -  
log, vagy közönség érdeke szükségessé ten-
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n é ;  annál inkább mivel Rec. a* r i tka ,  ’s 
becsülésre méltó szorgalmú Szerzőnek hibáji 
kitételével, neki valódi és barátságos szolga- 
latot gondolt tenni.

N y o m t a t á s  h i b a :  ezen  m unka-első ív jéb eu  
S38 lap 21 sor f e l e l n i  h e ly e tt k ell fe lle ln i. 342 1. 
30 sor e l l e n k e d é s  é n e k  h e lyett em elkedésének.

A' magyar nyelv terjesztéséről való 
némely Értekezések.

Az a’ kivánság, hogy egész ( a )  magyar 
hazába annak minden fi ja és leánya magyar 
nyelven beszéljen oly közönséges, és a’ mai 
időnek lelke azt oly erőssé te t te , hogy ha 
valakibe azt a ’ külföldi levegő , vagy a’ cse- 
csemőségében beszivott korcs tej ellenkezőve 
változtatta, i s , azt közönséges helyen nyilván 
kimondani nem m e r i ; az a’ reménység , hogy 
ezen kivánság előbb utóbb czelt is fog é rn i,  
egy felől a’ magyar nyelvnek a’ tudomáuyok-

Jegyztís ( a ) Sokkal kedvesebb e’s a’ jövő idó're is  
hasznosabb befolyásúnak látszik előttem  ezen e ln eve
zése azon fő id n ek , m elyet Á rpád és az ő vezérei ma
gyar b irtokká form áltak , m int e z ,  a’ k é t  m a g y a r  
h a z a :  m ert valam int van az 1 -ső  Ferdinand alatt 
a ’ négy Fejedelem ségből öszveolvadt Spanyol föld  nem  
n é g y , hanem  csak e g y ,  sem a’ Navarrai és Fran- 
czia K irályságból IV Henrik alatt egyesü lt Franczia  
f ő id , nem  két hanem csak egy  Franczia" K irályság' 
nak h iv a tik , íg y  sokkal kedvesebb  e lő ttem , a’ Felsé
ges A ustriai Ház alatt Jure post lim iníi egy  koronás 
fő alá egyesü lt m agyar fő idn ek  az e g y , m in tk é t H a
za nevezete.
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nak minden ágaira m ár hasznoson lett alkal
maztatása , más felől a’ magyar földön lakó 
csak nem minden nyelvű lakosoknak annak 
tanulására és bevételére kimutatott hajlan
dósága állal, oly bíztató kék színnel kezd de
rü ln i ,  hogy már ma nem csak egyedül ezen 
kívánság belelvesedhetéséről ,• hanem a’ be- 
telyesedbetése ideje rövidítéséről illik , szük
ség , és kell minden igaz magyar hon fijának 
telyes tehetségé szerént gondolkodni, és ál
dozatokat a’ haza oltárára buzgó szívvel r a -  
kogatni. Szánt szándékkal m ondám , hogy a’ 
magyar föld csak nem minden lakóji a’ ma
gyar nyelv tanulása eránt hajlandósággal'vi- 
seltetnek; mert a’ midőn annak T ó t ,  N ém et, 
Rátz, Örmény, Görög ’sat. nyelveken született 
jakosi örömest tanulják , ’s mihelyt valamits- 
két tudnak, örömest is beszélik a’ magyar 

■ nye lv e t: ugyan akkoí’ a’ magyar honnak nap- 
í keleti felének egy részét meglepett, ’s annak 
í csak nem felét lakó Oláhok és Oroszok sem 
{ örömest nem tanulják a’ magyar nyelvet, 
l seqx ha valami reájok ragadt is, nem örö-„- 
| mest , beszélnek azon, úgy hogy ez a ’ feleke- 
\ tele  a ’ magyar főid lakosainak az, a’ mely- 
j nek magyarrá való formálása , mind számos 
j volta , mind az^ezen nyelvbe való nagy já -  
* ratlansága, ’s attól való idegensége miatt leg

nagyobb figyelmet, gondot és áldozatos szor
galmat látszik ércjelmelni , ’s éppen ez az, a’

, mit én is ezen rövid értekezésemnek tárgyá
vá kívántam tenni.Éhez képest szólani kívánok.

1-őr Azon eszközökről, melyek által ar.
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Oláhokat és Oroszokat magyarokká fo rm áln i,
2-szor Azon módokról a* melyek által 

bennek a’ magyar nyelv erán t hajlandóságot 
szerezni, talán lehetséges.

Ami az 1-sőt t. i. az Oláhoknak és 0 -  
roszoknak magyarokká való által formálta- 
tására szolgáló eszközöket il le ti, azok közzé 
tartozik: —  A) Az oskoláknak az Oláh és O -  
rosz helységekbe való felállítása, ’s azokba 
a’ magyar nyelv tanulásának gondoson való 
behozatala. Bámulásra méltó az, hogy a’ mi
dőn a’ magyar főidőn ha éppen nem minden 
tiszta magyar lakosú helységekre lehet is egy 
egy; de minden nagyítás nélkül merem ál-  
litni hogy minden három magyar helységre 
lehet egy oskolát számitni, ugyan akkor száz 
Orosz és Oláh helységekre alig lehet egyet 
felvenni. Ebből a’ kútfőből lehet, ’s kell e- 
gyenesen következtetni az Oláhoknak és O -  
roszoknak a’ világosodásban és értelmeségben 
a’ magyar hon más lakosinál alattabb ál
lásokat; innen az ő elméjeknek a’ számtalan 
babonás vélekedésekkel vajó beburkolttságo- 
kat; a’ vallásbeli koteleségeknek csak azok
nak külső fejét tévő részei telyesitésén való 
megállapodásokat, az erkölcsi mivelődésnek 
ellenben legalsó lépcsőjén való sinlődözése- 
k e t ,  a’ szorgalomtól való idegenségeket , a ’ 
phy^icai jól élésben való igen csekély részt 
vételeket, következtetni. De állíttassanak csak 
köztök-fel az oskolák, azonnal az ezekbe rneg- 
gyujtandó apró szövetnekek világai elkezdik 
$z Oroszok és Oláhok felett azoticus levegő-:
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jévei nehézkedő fellegeit a* babonaságnak és 
balvélekedéseknek szaggatni, a’ vallás tudo^. 
znánya erkölcsi részeit hajnali pirosló és ked- 
veltető színnel festegetni, az így kifejtett el
mével a’ physicái jól létnek kellemeit meg- 
esrnértetni, ezeknek forrását a’ munkás szór-- 
galmat kedveltetni, ’s a’ magyar nyelvet, 
melyen mind ezen jóltévó földi és mennyei 
ajándékok , hozzájok által először ugyan szi
várognának , de nem sokára a’ már készen 
lévő magyar munkákból ömledeznónek, mint 

j iijjá születések eszközét magok köztt édesen 
[fogadtatni és ápolgatni. Hogy ez igazság, és 
hogy ez így jól m enne, ’s bételyesedhetne,, 
arról talán hazáját szerető magyar honfijai 
közziií senki sem kételkedhetik, hanem úgy 
tetszik, mintha mindenfelől hallanám ezt az 
ellenvetést: Jók ! jók ! volnának az Oskolák ! 
de hol van reája a’ segedelem t á r , a’ mely
ből azok mind felállittassanak, mind fentar- 
tassanak? Erre ugyan röviden csak azt lehet
ne felelni, ott a’ hol a’magyar helységekben 
v o l t , ’s van t. i. a’ lakosok magok megro
vásokban. Erre hiszem s o k a n , ’s sok részben 
méltán is azt felelik, könnyű a ’magyar hely
ségekbe az Oskolák felállítása! egy felől a -  
z é r t , mert magok a’ lakosok tehetősebbek, 
’s a’ rovatalokat könnyebben b ír já jt ; másfe
lől-magok a’ M. Földes urak is mint ( P a -  
tronusok ) pártfogók segítik. Igaz ez a’ na
gyobb Oskolákra nézve altaljában, hol a* 
birtokosok gyermekei is tanúinak; de vajmi 
kevés apró helységekbeli Oskolákra marad
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ezen állítás igaznak; a’ m időn  borzadva hall
ja  némely nagy birtokosoktól azt az e m b e r ,, 
liogy az oskolákat nem kell szaporítani, m ert 
most is sok a’ betűs ember. Hanem ez csak 
az olyantol telik-ki, a’ ki nem tudja a* p o -  
liticának azon gyökér értelmű állítását, hogy 
az országok úgy közelednek a’ jóllétei fe
l é , a’ mint annak minden tagjai a’ magok 
foglalatosságok, mesterségek és hivatalok foly
tatására^ elég világosággal és esmeretséggel 
bírnak. — De hogy a’ felvet^czéltól igen mesz- 
sze ne menjek, hanem inkább a’ szegény 
Oroszok és Oláhok köztt való oskolák fel
állítására viszszatérjek e rre  segéd eszközül v 
szolgálhatna:

a ) A z , hogy minden Orosz és Oláh hely
ségekben akár vol{, határosztály akár sem , 
nem csak jó és tágas papi lakó hely benn a’ , 
helység közepén, hanem annak habárán a* pa— j 
pi rész a’ külső földekben is adasson-ki ,m ég  j 
pedig a’ határ jobb részein : mert így nem j 
kéntelenittetne az Orosz-és Oláh Pap mint 
néhol fajdalom ! még taxát sőt szolgálatot j 
is a’ földes uraságbak annyi földért és te le - j  
kért telyesiteni, a’ melyből elélhessen. így  ; 
lévén élei éra kútfeje, ’s azonban a’ nálok lé— ' 
vő szokás szerént a’ köznapokon az isteni tisz- j  
telet tartása szokásban nem lévén, az Oláh ! 
és Orosz Papoknak kötelességekké lehelne azt 
tenni, hogy minden nap legalább délelőtt i  
orat tanítására a’ maga hívei gyermekeinek 
forditson, melyek közziil egynék tárgya a’ , 
betűk esmérése. és olvasás, egynek az erkől- I
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cs| oktatás , egynek aV magyar nyelv tan ítá
sa , és abban való gyakorlás lenne. Ez által 
inind az erkőlcsiség mind a’ magyar nyelv 
terjedése nyerne.

b )  Az, hogy mind az Orosz^mind ki
vált az Oláh helységek vagy ülések között i -  

> gén sokan vannak o lyanok , a’ melyek a* ré 
gi vallásbeli babonás vagy bigott érlelmesség 

/ miatt tizedet ( Decimat) a’ terméseiből nem 
! fizetnek. A’ régi időnek ezen bigottság szii- 
/ leraényéből a’ mai világosság századja a’ leg

jobb gyümölcsöt születtethetné az á l ta l , hogy 
ezen tízednek pontos felvételét, és az abból 
kerülő jövedelmet az Oláh és Orosz helysé
gekbe való oskolák felállítására, az oskolabe- 

! li tanítók fizetésére, és az azokba szükséges 
/ könyvek megszerzésére fordítaná. így szol- 
h gálna a’ régi babonás setétség a’ mai Újahb 
j> században világosság forrásául.
; c )  Az, hogy magqk azqn megyéknek b ír -  
i tokos rendej, a’ melyeknek kebelében az Q - 

rosz és Qláh helységek vanqak , tennének bi
zonyos rovatait egy olyan tőke pénz öszve- 

■ áljilására, a’ mélynek kamatjaiból az Oláh 
és Orosz ülésekbe felállítandó, mind az e r -  

í hólesőt a’ fenyítéknél bizonyosabban javitó , 
j -m ind a’ nyelvet a’ lassú szokásnál sebesseb- 

ben gyarapító oskolák tanitóji és tanúlóji $e- 
j  gilődjenek. Erre az ajáulásra remélem ugyan 

liogy találkoznak sokan, a’ kik a* magok koz- 
vetetlen javakat a’ haza közös javának nem 
e lé b e , hanem érdeme szerént utánna tévén 
az érdeklett áldozatléteire magokat készeknek
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hyilátköztatják-ki, de félek hogy nem keve
sebben kerülnek a’ sokaság közziil elő olyak 
isj a’ kik azt állítják egyfelől, hogy az U -  
lászló Decretuma szerént, minden az ország 
közös megegyezése nélkül való rovata i, kö
vetkezés képpen az is törvénytelen * másfelől 
pedig azt hogy szükségtelen i s : mert a* mint 
addig eisinlődtek a’ magyar hon szívén, úgy 
ezután is elsinlődhetnek mind az Oláhok m ind  
az Oroszok. Az első azon rendbelieknek, kik | 
az e’féle rovatait a’ törvénytelenség színe a -  ; 
Ia tt ,  de valóban fösvénység rugójából ellen- í 
zik, röviden azt felelem, hogy nem é r t ik , 
Vagy nem olvasták az Ulászló érintett D e- 
cretumát , ’s a’ mit beszélnek csak hallomás
ból beszélik, hanem , olvassák meg figyelem -- 
mel és visgálják-meg, hogy micsoda színű 
és tárgyú rovatai tiltódik o t t ,  ’s azonnal hi
bás vélekedéseket jobbra változtatják. Az ú -  
tolsó rendbelieket arra kívánom figyelmetes- 
sé ten n i ,  hogy ők a’ vagyonon k ivü la ligha 
valamit inkább kívánnak, mint azon vagyo- 
no k n ak , a’ melyekből oly nehézen kivannak 
valamit kiadni, bátorságban létét. Már gyo- 
ződjének-meg ezen birtokosok arról, hogy 
soha a’ bírtok maga magát meg nem ő rz i , 
hanem valamint ezer esztendővel ezelőtt nyit
va állott az, az akkor egy nyelvü ’s egy ju -  
sü magyar eldődink e lő tt ,  úgy most is annak, 
bírását a’ magyar minden birtokon lévő min
den lakosoknak egy nyelvűsége és a’ polgá
ri létei javai minden részébe a’ lehetőségig 
való részvétele teheti csupán állandó bá to r-



ságüvá. Úgy hogy valamikor valamely b ir
tokos a’ magyar nyelv közönségessé télelére 
szolgáló oskolák felállitásái-a és gyarapításá
r a  nyujtja-ki adakozó kezeit, mind annyi
szor a’ maga tulajdon vagyonjainak bálorsá- 

; gossá való tételére teszi-le az azt védő ele
ven Őrfalaknak fundam entom it: mert a’ rié- 

; pék massája nem pedig az állandó katonaság 
; ’s az. Aristocraták kásztája ragadta-ki a ’ N a- 
| poleon czélha vett általános uralkodása Gi- 
\ gási karjai közzül E urópát,  ’s menti talárt 
| meg egy más emelkedni tÖredkedő Óriástól. 
1 ugyan azt. Bátor vagyok végezetre még az 

ilyen segedelem adástól kikeresett színek alatt 
magokat elvonni kívánó birtokosokat eüre az 
örökös, de mégis sok birtokosoktól tálán még 
eddig meg sem gondolt igazságra figyelme- 
tessé tenn i, hogy bár ha a’ Decreti I. R .IX i 
titulussá határtalan, urává látszik is tenni a’ 
m agyar földes urat a’ maga birtokának, mind 
az által nem egyedül u ra  annak : m ert csak 
közbevetetlen (im m ediate) ura ő annak * dö 
közbevelőleg (m ed ia te )  ura még pedig ké
tségbe hozhatatlan ura annak a’ haza * mely 
a’ mint Cicero m ondja, minden jóknak, én 
pedig hozzá teszem az t ,  hogy minden köte
lességnek is foglalatja. M ár valahányszor az. 
parancsolja javainknak netn csak egy részét, 
hanem azt egészen is annak számára által 
engedni tartozunk. A’ hazának jóra intő sza

bva  soha sem hallatszott a’ magyar föld m in -  
| d e n  lakosinak magyarrá való tételére, szűk- 
I séges minden áldozatokat meg-tenni> hogy 
! /  ' ' /
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toagát a* Hazát az arra ólálkodó szomszé
doktól meg menthessük, nehogy a’ soknyel-, 
vüségtőj könnyért szármozható viszszálkodás, 
által, mind nyelvünknek, mind birtokunknak, 
mind á’ minden jók foglalatjának, édes H a- ' 
zánknak siralmas , de későn osztán megvál-, 
tozhatatlan feláldoztatására szorittassunk: m e r t  
ha a’, példa nem bizonyít is de csakugyan 
világosit. Proximüs arsit Ucalegon!

B)i Az hogy nem csak új oskolák állit—̂ 
tassanak az Oláhok és Oroszok számára , h a - ; j 
nem a’ már fenállva lévő más vallásu ugyan 
de mái’ fenállotl magyar oskolák is nyittas- jj 
saoak-meg áz ő számokra; és az azokba va^, ‘ 
Jó járástól ne csak ne tiltassanak sem titkon 
sem nyilván , hanem még az azokba való já -  

' rásra jutalmakkal serkentessenek. Sok he
lyek vannak ugyan is a’ Magyar Hazában o -  t 
lyanok , a’ melyekben Magyarok és Oláhok 
vagy Oroszok vegyest laknak , és még is a -  
zokban a’ vallásbeli különbség színe alatt az 
Oláh és Ot’ósz gyermekek járni és tanúlni 
nem engedődnek. Nincs a’ magyar földön 
egyetlen egy vallás is olyan , a’ melynek ta lp- 
köve ne volna a’ szent Könyvből ( Biblia ) 
ineritett Erkölcsi tudomány. Nincs olyan os
kola, melyben a’ tanítás sinor m értékéül 
ne szolgálna, az ezen szent Könyvből me
ríte tt szeretet tudománya. Ugyan hát m it ke
re s ,  az ezen szent Könyvhez ragaszkodó e -  
gész Magyar Haza minden Jakösai között, az 
oskolákban való válogatás veszedelmes m éte- ' 
lye. A ’ homályos és babonás régibb száza-
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dóknak szüleménye ez. Engedjük sőt igyekez
zünk azon, hogy valamint magok az azt szült 
és sokáig nagy kárral ápolgatott századok, 
úgy ez is azokkal együtt a’ Léthe vizébe me
rü ljenek , ’s derüljön fel a’ Magyar egen a’ 
szent Könyv csak nem minden lapjain pa- '  
rancsolt kőltsönös szeretetnek szintúgy vilá
gosító mint tenyészlető napjai Erinek mele
ge, bátran merem állitni, hogy ha az utála
tos tűredelmetlenség árnyéktartó serege' ál
tal el nem gátóltatik , rövid időn az egész 

I Magyar Hon minden lakosinak nyelvét, an -  
! nak leírhatatlan nagy hasznára a’ Magyar 
I rangra öszvö olvasztja, (végzete következik)

, F I G Y E L M E Z T E T É S  
Úgy tapasztaljuk a’ most eláradott m ár

kák száj-fájása alkalmatlanságával, hogy a’ 
mely tehén alatt szopó borjú van-— , ha az 
annyát a’ száj-fájás megütötte, kevés napok 
telve minden tehént szopó borjú eldöglik.— 
Sokan sokféle módon orvosolják , de kevés 
haszonnal, egy érdemes Orvos azt ajánlotta 
hogy a’ szopó borjuk’ füleibe kígyó füvet 
kell húzni, és ez által a’ borjú meg marad- 
A ’ kígyó füvet nem kell a ’ fülén keresztül 
húzni, hanem a’bőr alatt hoszszában kell azt 
bé alkalmaztatni, a ’ mely o tt’ hagyatvány gyű- 
ladást okozzan ’s suppuratioba jöjjen. En> 
részemről, a’ próbát megtettem , a’ követke- 
zésit várom ^’s há jól üt ki a’ Híradót tudó
sítom : — mindazonáltal jónak vélném ha 
többen is lennének pí’óbáu , - . -


